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نگاهنكته

 خانه‌هاي مقاوم 
در مقابل زلزله براي فقيرها

تهيه مسكن براي اقشار كم‌درآمد و آسيب‌پذير ��
در كشورهاي در حال توسعه بسيار پيچيده‌تر از 
آنچه تصور مي‌شود، است. اگر ما بخواهيم تغييراتي 
اساس��ي و مان��دگار ايجاد كنيم ب��ه گونه‌اي كه 
خانوارهاي كم‌درآمد و فقير كه بيشتر در معرض 
مخاطرات طبيعي هس��تند در مكان��ي ايمن‌تر 
زندگ��ي كنند، نيازمند به كار‌گي��ري روش‌هايي 
پيچيده‌تر و چندسطحي هستيم كه بتوانند مسايل 
فني، آموزش��ي و فرهنگي را در نظر بگيرند. اين 
خانه‌ها همان خانه‌هايي هستند كه اليزابت هاسلر 

مي‌سازد. 
اليزابت هاسلر موسس��ه Build Change را 
در واكنش به خسارات و تلفات انساني و مالي قابل 
اجتناب ناشي از خرابي س��اختمان‌ها در اثر زلزله 
بنيان گذاشت. اين موسسه، موسسه‌اي غيرانتفاعي 
است كه هدفش بهبود ايمني در روش‌هاي محلي 
و مرسوم ساختمان‌سازي در عين حفظ و تشويق 
جوامع براي س��اختن س��اختمان‌هايي كه از نظر 
فرهنگي برايشان مناسب‌تر است، مي‌باشد. تئوري 
زيربنايي اين موسسه آن است كه مسكن مقاوم در 
برابر زلزله فقط زماني فراگير مي‌شود كه تكنولوژي 
مناسبي در سطح محلي در دسترس بوده و همگان 
با آن آشنا باش��ند و از نظر فرهنگي پذيرفته‌شده 
باش��د. علاوه بر اين هزينه س��اخت هم بايد قابل 

رقابت با شيوه‌هاي معمول باشد. 
هاسلر مي‌گويد: »ما با مردم در محل زندگي آنها 
روي شيوه‌هاي ساخت و ساز بهتر كار مي‌كنيم.« 
موسسه او تاكنون به بيش از هزار معمار و كارگر 
س��اختماني و دوه��زار و400 مالك س��اختمان 
آم��وزش داده و با تع��داد زيادي از مس��وولان و 
كارشناس��ان همكاري كرده تا دستورالعمل‌هايي 
براي س��اخت خانه‌هاي مقاوم در برابر زلزله و در 
عين حال در حد توان مالي مردم كم‌درآمد تهيه 
كنند. اين گروه عمدتا در چين، اندونزي و هاييتي 
فعال بوده اس��ت. اين موسس��ه يك فرآيند نوين 
شش‌مرحله‌اي را براي تش��ويق مردم به ساخت 
خانه‌هاي مقاوم در برابر زلزله دنبال مي‌كند. اين 

شش مرحله عبارتند از: 
1-يادگيري: اول بايد فهميد كه چرا برخي خانه‌ها 

فرو مي‌ريزند و برخي برپا مي‌مانند. 
2- طراح�ي خانه‌هاي مق�اوم در براب�ر زلزله: بايد 
فهميد كه مردم چگونه مي‌خواهند خانه‌هاي خود را 
بازسازي كنند و چه خانه‌هايي را مطلوب مي‌دانند. 
ممكن اس��ت بهتر باش��د كه ش��يوه‌هاي مرسوم 
ساخت‌وس��از با تغييرات جزيي به جاي شيوه‌هاي 
كاملا جديد مورد اس��تفاده ق��رار گيرند. طراحي 
خانه‌هاي مقاوم در برابر زلزله بايد با فرهنگ مردم 

سازگار باشد.
3-ظرفيت‌س�ازي محلي: اي��ن كار بايد همراه با 
ظرفيت‌س��ازي محلي از طريق آموزش و تربيت 
معماران و مهندسان محلي صورت پذيرد. درگير 
كردن مردم در فرآيند كار بسيار مهم است. مردم 
بايد بدانند كه چ��ه مي‌خواهند و چگونه بايد به 

آن برسند. 
4- تحريك تقاضاهاي محلي: چگونه مي‌توان يك 
سرپرست خانوار روستايي كم‌درآمد را متقاعد كرد 
كه خانه خود را مقاوم بس��ازد؟ طرح‌ها هم بايد به 
گونه‌اي باشد كه محصول آن قابل تامين مالي و به 

سادگي قابل اجرا باشد.
5-تسهيل دسترسي به سرمايه: قدم پنجم تسهيل 
كردن دسترس��ي اين اقش��ار به منابع تامين مالي 
اس��ت. در واقع اين موسسه خودش منابع مالي در 
اختيار خانوارها قرار نمي‌دهد بلكه با س��ازمان‌هاي 
ديگر كار مي‌كند تا منابع مالي لازم براي خانوارها 
را از آنها تهيه كند. بدون دسترس��ي به اين منابع 
امي��دي براي س��اختن خانه‌ه��اي مقاوم‌تر وجود 

نخواهد داشت. 
6- قدم شش�م ارزياب�ي و اندازه‌گي�ري تغييرات 
قب�ل، حين و بع�د از اج�راي اين اقدامات اس�ت: 
اگرچه برخ��ي از چالش‌هاي س��اختن خانه‌هاي 
مقاوم در برابر زلزله فني و مهندس��ي هستند ولي 
بسياري ديگر از آنها فرهنگي و اقتصادي هستند. 
هاسلر مس��اله ساخت‌وس��از با بلوك سيماني در 
هاييتي را به‌عنوان نمونه ذكر مي‌كند. اس��تفاده از 
بلوك‌هاي سيماني در ساخت و ساز به‌عنوان يكي 
از عوام��ل اصلي مرگ و مير در زلزله هاييتي ذكر 
شده اس��ت. برخي از مسايل مربوط به بلوك‌هاي 
سيماني جنبه فني دارند ولي در اينجا مسايل مالي 
و اقتصادي نيز وجود دارند. به‌عنوان مثال بسياري 
از توليد‌كنندگان بلوك‌هاي س��يماني فاقد فضاي 
كافي جه��ت نگهداري بلوك‌ها براي رس��يدن به 
مرحله استفاده هستند بنابراين بلوك‌ها را قبل از 
آنكه آماده كنند، مي‌فروش��ند. علاوه بر اين برخي 
از توليد‌كنن��دگان براي دس��تيابي به نقدينگي و 
ادامه فعاليتش��ان مجبور به فروش زودتر از موعد 
بلوك‌ها مي‌ش��وند. از آنجا كه استفاده از اين مواد 
با اقتصاد هاييتي گره خورده اس��ت، نمي‌توان آنها 
را به راحتي از فرآيند ساخت‌وساز كنار گذاشت. از 
طرف ديگر از آنجا كه معماران و بناها عمدتا تجربه 
كار با اين مصالح را دارند، به س��مت استفاده از آن 
روي مي‌آورن��د. بنابراين بهترين راه‌حل آن اس��ت 
كه به م��ردم آموزش دهيم با همان‌ كه دارند، كار 
كنند. كار با مردم براي اعمال تغييراتي كوچك در 
شيوه معمول‌شان بسيار آسان‌تر از كار با آنها روي 

روش‌هاي كاملا جديد است.

همه نكته‌هايي كه بايد در مورد 
رانندگي در زمستان بدانيد

رانندگ��ي در فص��ل س��رما داراي ش��رايط و ��
ويژگي‌هاي خاص خود است. براي رانندگي در پاييز 
و زمستان بايد قبل از نزول برف، سرما و گرفتار شدن 
در يخبندان به خصوص در جاده‌ها پيش‌بيني‌هاي 
لازم را اتخاذ كرد تا ضمن جلوگيري از بروز س��وانح 
دلخراش از ماندن در س��رما و يخبندان، مصون بود. 
راننده خوب پيوس��ته به عوام��ل و عناصر موثر در 
رانندگي مانند وضعيت خودرو و راه، شرايط محيط 
مثل هوا و نور لازم، تعداد وس��ايل نقليه در حركت 
و وضعيت روحي و جس��ماني خود توجه مي‌كند و 
مهم‌تر آنكه پيش��گيري‌هاي منطقي و مناس��بي را 
ب��راي جلوگيري از بروز تص��ادف انجام مي‌دهد و با 
س��رعت مطمئن رانندگي مي‌كند. براي جلوگيري 
از تصادفات، خطرات و مش��كلات ناشي از سفرهاي 
زمستاني و يخ و برف بايد به نكات زير توجه داشت: 
۱( با س��رعت كمتر از روزه��اي معمولي كه جاده 
خش��ك اس��ت حركت كرده و خودرو را در حركت 

ثابت نگه داريد. 
۲( در پيچ‌ها با دقت و به آرامي گردش كنيد. 

۳( از گ��ردش و انحراف ناگهاني خودداري كرده و از 
ترمز كردن ناگهاني بپرهيزيد. 

۴( از فش��ار دادن روي پدال گاز يا برداشتن فشار از 
روي آن به طور ناگهاني خودداري كنيد. 

۵( از سرعت زياد در راه‌هاي با دست‌انداز بپرهيزيد. 
۶( از رانندگي در لبه راه‌ها يا شانه‌هاي راه خودداري 

كنيد. 
۷( در يك س��طح لغزنده وقتي كه سرعت داريد از 

تغيير وضعيت به دنده سنگين خودداري كنيد. 
نحوه انتخاب لاستيك در زمستان

يكي از مهم‌ترين موارد در س��فرهاي زمس��تاني 
انتخاب لاس��تيك مناس��ب اس��ت. چون يخ و برف 
باعث سرخوردن و موجب بروز مشكلاتي در رانندگي 
مي‌ش��ود، بنابراين براي ايجاد اصطكاك بيشتر بايد 
از لاستيك‌هاي يخ‌ش��كن و آج‌درشت استفاده كرد. 
با اينكه لاستيك‌هاي برفي به صورت‌هاي مختلفي 
عرضه ش��ده اما همين كه ب��ه زمين‌هاي يخبندان 
برس��ند مانند لاستيك‌هاي معمولي عمل مي‌كنند 
بنابراين بايد از لاس��تيك‌هاي ميخ‌دار يا زنجير‌چرخ 
اس��تفاده كرد.  لاس��تيك‌ها ان��واع بس��يار دارند اما 
لاس��تيك‌هاي راديال بهترين نوع لاستيك در تمام 
چهار فصل اس��ت و مي‌توان آنه��ا را در برف كم نيز 
مورد استفاده قرار داد. هرگز لاستيك‌هاي معمولي و 
لاستيك‌هاي راديال را با هم مورد استفاده قرار ندهيد، 
چون واكنش هر كدام با ديگري متغير بوده و سبب 
مي‌شود در لحظات بحراني كنترل فرمان به راحتي از 

دست راننده خارج شده و حادثه‌آفرين شوند. 
ترمز در برف

ترم��ز كردن در يخ و ب��رف كاملا بايد به صورت 
سبك انجام گيرد و راننده بايد آنچنان ترمز كند كه 
چرخ‌ها قفل نشوند چون قفل‌شدن چرخ‌ها نه تنها 
مس��ير توقف را طولاني بلكه فرمان را نيز از كنترل 
خ��ارج مي‌كند. راننده خوب و محتاط معمولا س��ه 
الي چهار برابر مس��يري را ك��ه در مواقع عادي لازم 
اس��ت براي توقف در برف و يخ پيش‌بيني مي‌كند. 
همچنين بايد مقداري از توجه خود را به راننده‌هاي 
مقابل و پش��ت سر معطوف كند زيرا امكان دارد كه 
رانندگان ديگر، رعايت شرايط خاص را نكرده و وي را 
به مخاطره افكنند. اگر در اثر بي‌مبالاتي و اصطكاك 
كم جاده، در شرايط اقليمي خاص كنترل خودرو از 
دست شما خارج شد، سعي كنيد خونسردي خود را 
كاملا حفظ كرده و بلافاصله پدال گاز را رها كنيد و 
فرمان را در جهت مس��ير سرخوردن نگه داشته كه 
كمك بيشتري به چرخ‌هاي جلو بدهيد تا به زمين 
بچسبد و به هيچ‌وجه ترمز نكنيد زيرا اتومبيل بيش 

از حد از كنترل خارج مي‌شود. 
سرخوردن خودرو

اگرچ��ه وضعيت خودرو و ج��اده در لغزيدن آن 
سهيم است ولي بدون ترديد، عامل اصلي آن راننده 
است. در رانندگي سه نوع سرخوردن وجود دارد كه 

به دلايل زير اتفاق مي‌افتد: 
۱( سرعت بيش از حد خودرو و نامناسب بودن آن با 

وضعيت جاده و ترافيك
۲( شتاب زياد )گاز دادن بيش از حد(، ترمز گرفتن 
و نيرويي كه در پيچ‌هاي جاده به لاستيك تحميل 

مي‌شود. 
۳( تركيبي از دو حالت فوق

س��رخوردن چرخ‌ه��اي عق��ب در اث��ر كاهش 
چسبندگي آنها اتفاق مي‌افتد. اين حالت معمولا در 
نتيجه سرعت بيش از اندازه و نيروي سر پيچ‌ها اتفاق 
مي‌افتد. ممكن است شتاب خودور و نيروي بيش از 
معم��ول ترمز نيز به اين حالت كمك كند. اين نوع 
لغزيدن به آساني تش��خيص داده مي‌شود. با كمي 
بي‌دقتي ممكن است خودرو هنگام پيچيدن كاملا 
دور خود بچرخد. ب��راي از بين بردن عوامل لغزش 
خ��ودرو بايد پ��ا را از روي پدال گاز و ترمز برداريد و 

حركت خود را با فرمان هماهنگ كنيد. 
وقتي خودرو در جهت نادرست حركت مي‌كند، 
عكس‌العمل طبيعي شما بايد اين باشد كه با استفاده 
از فرمان، آن را به مسير صحيح برگردانيد. سرخوردن 
چرخ‌هاي جلو نيز وقتي اتفاق مي‌افتد كه چسبندگي 
آنها كم شده باش��د. در اين حالت كنترل مستقيم 
خودرو از دست راننده خارج مي‌شود. توصيه مي‌شود 
فرم��ان را در جهت حركت خودرو هدايت و س��عي 
كنيد كه با تشخيص و با از بين بردن علت به مرور 
چرخ‌هاي خودرو را به صورت مستقيم برگردانيد يا 

فشار روي پدال گاز و ترمز را كاهش دهيد. 
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»فروش��گاه مركزي شهر كتاب« از معدود مكان‌هاي 
عام‌المنفعه‌اي اس��ت كه ب��ه خوبي توانس��ته از حضور 
»چهره‌ها« براي توليد آگاهي در مردم عادي استفاده كند. 
برخلاف موارد بسياري كه از چهره‌ها استفاده ابزاري شده 
شهركتاب از نوادر مكان‌هايي است كه به شعور مخاطب 
احترام مي‌گذارد و با انتخاب مناسب چهره‌هاي فرهنگي، 
هنري، ادبي و انديش��ه مي‌داند چه مي‌كند و مي‌داند به 
كجا مي‌خواهد برود. حضور همي��ن چهره‌هاي ماندگار 
اس��ت كه موجب رخداد رويدادهاي خبري متعددي در 

شهركتاب شده. 
فروشگاه مركزي شهر كتاب وابسته به موسسه شهر 
كتاب - و نه ش��هرداري تهران- سوپرماركتي فرهنگي‌ 
ا‌س��ت. سابقه فعاليت اين موسس��ه به حدود يك دهه 
مي‌رسد اما فعاليت در استانداردي كه فروشگاه مركزي 
س��رلوحه خود قرار داده، حاصل برآيند چندين س��ال 
تحقيق و پژوهش ميداني در فروش��گاه‌هاي زنجيره‌اي 
درجه يك دنيا و مش��اهده‌هاي ميداني است. به گفته 
مديريت داخلي فروشگاه مركزي شهر كتاب: »تحقيقات 
مربوط به راه‌اندازي فروشگاه مركزي از يك سال قبل از 
افتتاح آغاز شد و براي رعايت تمام استانداردهاي مربوط 
به يك سوپرماركت فرهنگي به نقاط مختلف دنيا سفر 
و فروشگاه‌هاي زنجيره‌اي سراسر دنيا را از نزديك رصد 

كردم.« 
»موسسه ش��هر كتاب« 60 شعبه دارد كه 40 شعبه 
آن در تهران و 20 شعبه در كلانشهرهاي ديگر داير است 
و هريك طبق استاندارد موسسه به فعاليت فرهنگي خود 

مشغول است. 
كافه فروشگاه مركزي شهر كتاب، شب چله، 

ساعت 17
كافه دنج و چهارگوش شهر كتاب رويدادهاي بسياري را 
به خود ديده است. كاربرد اين كافه ديگر از نام خود فراتر رفته 
و كم‌كم دارد تبديل مي‌شود به محلي براي تبادل فرهنگ و 
انديشه؛ كافه‌اي كه ساعت پنج‌عصر بعضي روزها پر مي‌شود 
از مردمي كه به هنر و ادبيات علاقه‌مند هستند. امشب هم 
كافه پر از جمعيت ش��ده. با اينكه امشب شب يلداست باز 
هم مردم حاضر در كافه ترجيح دادند با دانه‌هاي س��رخِ انارِ 
آگاهي به استقبال يلداي امسال بروند. ميهمان امشب شهر 
كتاب اسماعيل جنتي، شاعر، نويسنده و گوينده راديوست. 
تقريبا حضور هفته‌اي يك ميهمان شاخص و فرهيخته در 
اينجا، سياست ثابت و كاربردي فروشگاه مركزي شهر كتاب 
است. دعوت از كساني كه از لحاظ تصويري چهره معروفي 
محسوب نمي‌شوند اما نام‌شان بسيار شهره است از اهداف 
فروشگاه است. مژگان امجد مدير داخلي فروشگاه مركزي 
برنامه‌هاي جنبي موسسه شهركتاب را تشريح مي‌كند: »اين 
برنامه‌ها براي دو گروه سني كودكان- نوجوانان و بزرگسالان 
برگزار مي‌ش��ود. برگزاري »نقاشي و قصه‌گويي« مهم‌ترين 
برنامه براي قش��ر ك��ودك و نوجوان اس��ت. در اين برنامه 
شرايطي فراهم كرديم كه بچه‌ها بيايند و قصه بشنوند. البته 
قصه‌گو تمام قصه را تعريف نمي‌كند، بخش��ي از آن را نگه 
مي‌دارد و ما از كودكان مي‌خواهيم به ابتكار خودشان قصه 
را تمام كنند. اين بخ��ش از كار جذابيت بالايي دارد چون 
فهميديم كودكان واقعا تخيلی قوي دارند. براي بزرگسالان 
هم »ديدار ب��ا اهل قلم« جزو برنامه‌هاي ثابت و مداوم اين 

فروشگاه است.«
فلاش بك: شب تاسوعا؛ پرده‌خواني مرشد 

محسن ميرزا
پرده‌خواني مرش��د محس��ن ميرزاعلي هم در آستانه 
عاش��ورا و سالگرد تراژدي كربلا با استقبال زيادي مواجه 
ش��ده. كساني كه نشسته‌اند همه از مردم عادي هستند. 
كساني كه يا اتفاقي به فروشگاه آمده‌اند و با ديدن پوستر 
برنامه در كافه نشسته‌اند يا از طريق پيامك مطلع شده‌اند و 
براي حضور آمده‌اند، كساني هستند كه مي‌خواهند عاشورا 

را به گونه‌اي ديگر پاس بدارند. 
امج��د درباره چراي��ي برگزاري اي��ن برنامه مي‌گويد: 
»علاوه بر نشست‌هاي روتين شهركتاب كه تقريبا سعي 
مي‌كنيم هفته‌اي يك نشست تخصصي براي مردم داشته 
باشيم، طرح فرهنگي ديگري هم داريم كه به »برنامه‌هاي 
مناسبتي« معروف است. مثلا به مناسبت »پايان سرايش 
شاهنامه« برنامه »شاهنامه‌‌خواني« داشتيم. در ماه رمضان 
»پرده‌خواني« توس��ط مرشد س��عيدي را داشتيم. وقتي 

ديديم مردم اس��تقبال مي‌كنند براي عاش��وراي امسال 
هم تصميم گرفتيم عاشورا را به گونه‌اي ديگر براي مردم 
تصوير كنيم، بنابراين پرده‌خواني را كه از هنرهاي اصيل 
اسلامي-ايراني ماست براي گراميداشت اين سوگ بزرگ 
انتخاب كرديم.« او تاكيد مي‌كند: »سعي ما اين است تمام 
مراسم شاخص مذهبي- ملي خود را كه گنجينه‌ای بسيار 
غني است در قالب پرده‌خواني، مثنوي‌خواني، خيام‌خواني، 

شاهنامه‌خواني و... به مردم‌مان معرفي كنيم.«
قهوه و موسيقي؛ موسيقي كلاسيك با 

شوپن‌شناسي
در برنامه »قهوه و موسيقي« از كارشناسان موسيقي 
دعوت مي‌شود، بيايند و با زباني همه‌فهم به مردم درباره 
موسيقي توضيح بدهند. يكي از برنامه‌هاي شهر كتاب در 
اين زمينه معرفي موس��يقي كلاسيك خارجي بود كه با 
اس��تقبال زياد مردم مواجه ش��د. به گفته امجد: »ما اين 
دوره را با »ش��وپن« آغاز كرديم. حين پخش موزيك هم 
تصاويري از اجراي او پخش مي‌شد. همزمان با هر برنامه 
بروشورهايي مرتبط با آن تهيه و بين مردم توزيع مي‌كنيم 
تا مردم اطلاعات بيش��تري درباره برنامه به دست آورند. 
مردم مي‌آيند در كافه مي‌نشينند، هم قهوه مي‌خورند هم 
به اين نشس��ت‌ها و برنامه‌ها گوش مي‌دهند. از طرح‌هاي 
آتي فروشگاه، نمايشنامه‌خواني و تئاتر خياباني در داخل 
فروشگاه را در برنامه داريم و تمام اين برنامه‌ها را با توجه به 

بضاعت خود برگزار مي‌كنيم.«
بخش گالري آثار هنري فروشگاه

فروشگاه مركزي شهر كتاب بخشي دارد به نام گالري 
اثرهاي هنري كه در آن آثار نقاش��ان، مجسمه‌س��ازان و 
س��اير اس��تادان هنر را قرار داده و گاه در معرض فروش 
هم گذاشته مي‌شود؛ آثاري از »آيدين آغداشلو«، »بهرام 
دقيقي«، »حسين ماهر« و عكس‌هايي از عكاسان مطرح، 
مجسمه‌هاي سنگي »نادره حكيم‌الهي« و... با اين هدف كه 
يكي در حين خريد پاك‌كن يا نوشت‌افزار با اين آثار هنري 
آشنا شود. امجد فلسفه اين كار را در اين مي‌داند كه اغلب 
مردم ما وقت چنداني براي مراجعه به گالري‌ها و ديدن آثار 
فاخر هنري صرف نمي‌كنند: »ما شرايطي فراهم كرديم كه 
اينجا بتوانند با اين آثار و گاه با خالقان آن از نزديك آشنا 
شوند. ما اين آثار را براي فروش گذاشتيم اما معمولا كارها‌ 
گران و از قدرت خريد مردم خارج اس��ت. هدف ارايه آثار 
در اينجا، فروش نيست. قصد هنرمندان هم فروش صرف 
نيست. هدف ما معرفي كار، شناساندن آنان و نشان دادن 
اين فرهنگ به مردم اس��ت. در كنار تمام اينها مشاوران 

فرهنگي نيز داريم.«
بخش كودك و نوجوان بسيار 

اهميت دارد
امجد مي‌گوي��د: »بخش كودك 
و نوج��وان ب��راي من بس��يار حايز 
اهميت اس��ت چون معتقدم هرچه 
براي ك��ودك و نوجوان انجام دهيم 
نتيجه خواهد داشت زيرا بزرگسالان 
آنچه بايد و ش��ايد را گرفته‌اند و اين 
كودكان و نوجوانان هستند كه بايد 
خوب پرورش داده شوند. به همين 

منظور براي ارايه هرچه بهت��ر خدمات‌مان به كودكان و 
نوجوانان هميشه از مشاوران فرهنگي كمك گرفته‌ام. به 
اين صورت ك��ه در انتخاب كتاب، محصولات فرهنگي و 
نحوه ارايه كارهاي فرهنگي به كودكان... مشاوران خوبي 
داريم و از راهنمايي‌‌ها و مشاوره‌هاي اعضاي شوراي كتاب 
و كانون پرورش فكري كودكان و نوجوانان بسيار بهره‌مند 

شديم.«
با مردم تعامل نزديكي داريم

امجد درباره ارتباط فروشگاه با مردم مي‌گويد: »براي 
دريافت نظرها و پيشنهادهاي مردم فرم‌هاي نظرسنجي 
را ميان آن��ان توزيع مي‌كنيم. نظرهاي ارايه‌ش��ده مردم 
بررسي مي‌ش��ود. از آنجا كه در قالب طرح‌ فرمان خاصي 
حركت مي‌كنيم تم��ام اين نظرها قابليت اجرايي ندارند. 
پيشنهادها بيشتر در حوزه بزرگسالان ارايه مي‎شود چون 
با اينكه والدين تمام س��عي خود را براي ارتقاي آموزشي 
فرزندان صرف مي‌كنند با اين حال هنوز در حوزه كودك و 
نوجوان چهره‌هاي شاخص فرهنگي و ادبي را نمي‌شناسند. 
اجراي اين برنامه‌ها براي تمام گروه‌هاي س��ني با زحمت 

زيادي انجام مي‌شود. ما از بزرگسالان بازخوردهاي خيلي 
خوبي دريافت كرديم و با توجه به اينكه در حوزه كودك 
و نوجوان هم از تاپ‌ترين چهره‌هاي ادبي و هنري دعوت 
مي‌كنيم اما با استقبال چنداني از جانب نوجوانان مواجه 
نشديم. جالب است بدانيد كه در برنامه نوجوانان هم اين 
بزرگسالان هس��تند كه شركت مي‌كنند در حالي كه ما 

براي نوجوانان اطلاع‌رساني مي‌كنيم.«
او در پاس��خ به اينك��ه چرا دارد اين اتف��اق مي‌افتد؟ 
مي‌گويد: »درباره چرايي اين عدم استقبال حرف نمي‌زنم 
فقط تجربه‌اي را كه خودمان داش��تيم شرح مي‌دهم. ما 
اينجا حتي ب��راي نوجوانان فرم عضويت و نظرس��نجي 
متفاوت��ي طراحي كرديم. اما نمي‌دانم چ��را نوجوانان به 
هيچ يك از برنامه‌ها پاسخ ندادند. شايد دغدغه نوجوانان 
بازي‌ه��اي هيجان‌انگيز رايانه‌اي باش��د تا نشس��تن پاي 
صحبت‌هاي هوشنگ مرادي‌كرماني در كافه شهر كتاب. 
نمي‌دانم. ما همه با قصه‌هاي مجيد كيف كرديم اما انگار 
نوجوانان اين دوره جذب اين چيزها نمي‌شوند. به همين 
دليل اس��ت ك��ه برنامه‌هاي بخش 
نوج��وان ما از آن ش��ور و حالي كه 
بخش ك��ودك و بخش بزرگس��ال 
برخوردار است بهره‌مند نشده است.«
طبقه پايين فروش��گاه مركزي 
ش��هر كت��اب اختص��اص دارد ب��ه 
كودكان؛ فضايي شاد و كاملا كودكانه 
كه با قفسه‌هاي پر از كتاب‌هاي قصه 
و كتاب‌هاي نقاش��ي به اس��تقبال 
كودكان مي‌آيد و آنان را به سرزمين 
دانايي مي‌برد. امج��د مي‌گويد: »از 
مدارس با ما تماس مي‌گيرند. مديران مدارس علاقه‌مند 
هستند بچه‎هاي مدرس��ه را به اينجا بياورند و به صورت 
گردش علمي روز متفاوتي را براي آنان فراهم كنند. بخش 
پايين كه كودكانه است فضايي‌ است كه تمام برنامه‌هاي 
فرهنگي كودكان آنجا برگزار مي‌ش��ود. حتي پيش آمده 
مهدكودك‌ها آمدند و روزي را اينجا سپري كردند. درباره 

مهدها آنان ما را پيدا كردند نه ما.«
كافه‌اي فراتر از كافه 

فروشگاه مركزي شهر كتاب در چند بخش طراحي 
ش��ده است: بخش كتاب، كافه، سي‌دي، صنايع دستي، 
نوش��ت‌افزار، محص��ولات فرهنگي ك��ودك و نوجوان و 
بخش آموزش. مدير داخلي فروشگاه مركزي درباره ساير 
خدم��ات اينجا مي‌گويد: »در بخ��ش كتاب قصد داريم 
تعداد بيشتري از عناوين مختلف داشته باشيم. اينجا مال 
همه مردم است نه براي قشر خاص. ما انتخاب مخاطب 
نداريم همه بايد بتوانند وارد شوند و هر تقاضاي فرهنگي 
دارند پاسخ بگيرند. كتاب‌ها تخصصي نيستند، عمومي 
هستند و سعي داريم براي تمام سليقه‌ها كتاب عمومي 

ارايه و بيش��تر تقاضاي مردم را پوشش دهيم. در بخش 
موس��يقي، موسيقي كپي‌ش��ده نداريم، تمام سي‌دي‌ها 
اورژينال است. كافه فروش��گاه را هم به امكانات ويژه‌اي 
مجهز كرديم و مردم مي‌توانند بدون اينكه پولي پرداخت 
كنند از اينترنت وايرلس آن استفاده كنند. ضمن اينكه 
تم��ام برنامه‌هاي فرهنگي هم در كافه برگزار مي‌ش��ود. 
محيط اينجا خيلي آرامش‌بخش اس��ت، س��عي كرديم 
فضايي باشد كه اگر مردم مي‌خواهند از تشنج و ترافيك 
ش��هري به فضايي آرام پناه ببرند اينجا را انتخاب كنند. 
ما شرايطي فراهم كرديم كه حتي مردم بيايند و كتاب 
دلخواه‌شان را بدون اينكه بخرند اينجا بنشينند و مطالعه 
كنند. بارها ش��ده آدم‌ها آمدند اينجا كتابي را خواندند و 
علامت گذاش��تند و رفتند و فردا بازگشتند و اگر كتاب 
فروخته نشده باشد از ادامه ديروز كتاب را مطالعه كردند. 

ما مانع اين كار نمي‌شويم.«
اينجا عام‌المنفعه است

از امجد درباره مالكيت شهر كتاب مي‌پرسم. مي‌گويد: 
»برخلاف تصور عموم اينجا به شهرداري تهران تعلق ندارد. 
فروشگاه‌هاي زنجيره‌اي شهر كتاب غيرانتفاعي و عام‌المنفعه 
هستند و پيشنهادهاي فرهنگي خود را به نهادهاي مختلف 
مردمي مثل شهرداري ارايه مي‌دهند. شهرداري فضاهاي 
شهري را در اختيار ما قرار مي‌دهد مشروط بر اينكه فقط 
در قالب فضاي فرهنگي اداره شود. بعد از واگذاري فضاي 
ش��هري، ش��هر كتاب بدون آنكه بودجه‌اي دريافت كند 
خودش به صورت خودكفا موظف اس��ت هزينه‌هايش را 
تامين كند. بهتر است بدانيد شهر كتاب تمام درآمدش را 
صرف تاسيس شعبه‌هاي جديد مي‌كند. بر اين باور هستم 
اگر فروشگاه‌هاي زنجيره‌اي شهر كتاب حمايت مالي شوند 
مسلما قوي‌تر عمل مي‌كنند. با اين حال ما راضي هستيم. 
كم‌كم داريم شناخته مي‌ش��ويم. بيان اينكه اين حمايت 

مالي در چه فرماني باشد تخصص من نيست. 
چيدمان »ويترين« شهر كتاب يك شيوه بيان است

ويترين متفاوت فروشگاه مركزي شهر كتاب، از ديگر 
جاذبه‌هاي اين فروشگاه اس��ت كه بر ارزش خبري اين 
مكان مي‌افزايد. ويترين اين فروش��گاه در مناسبت‌هاي 
متعدد ملي-مذهبي به ش��كل متفاوتي تزيين مي‌شود. 
مديري��ت اين مرك��ز مي‌گويد كه ويترين متناس��ب با 
مناس��بت‌هاي مختلف و نه با فرمي كه تكراري شده و 
كليشه است و چشم به آن عادت كرده، چيده مي‌شود. 
ب��ا وجود وقت‌گي��ري و پرهزينه ب��ودن، ما مي‌خواهيم 
مناس��بت‌ها را با ويترين به مردم معرفي كنيم. به نظرم 
احت��رام به مردم اس��ت. ويترين براي ما ش��يوه بيان و 
مفهوم‌رسان است. يك نگاهي در چيدمان ويترين‌هايمان 
قرار داديم و در روزهاي بدون مناسبت هم آن را با كتاب 
تزيين مي‌كنيم. با اينكه كار پرهزينه‌اي است اما ما اين 

شيوه بيان را رها نخواهيم كرد.«

بزرگ‌ترين سوپرماركت فرهنگي در قلب تهران

جايي براي آرامش روح
ستاره جاويد

طي سرشماري سال 1246، نزديك به سه‌چهارم جمعيت تهران را مهاجران 
تشكيل مي‌دادند كه تعداد 8480 نفر )معادل ‌5/4درصد از كل جمعيت شهر( 
نيروهاي لشكري و فقط ‌26/6درصد از جمعيت شهر، تهراني‏الاصل يا زاده تهران 
بودند. اين موج عظيم مهاجرت به‌خصوص مهاجران موقت )افراد نظامي( مي‌تواند 
به شرايط آن زمان تهران كه به‌تازگي به‌عنوان پايتخت انتخاب شده بود، برگردد. 
براساس اطلاعات سرشماري سال 1301، حدود ‌51/7درصد جمعيت را مردان 
و ‌48/2درص��د را زنان تش��كيل مي‌دادند.  به اين‏ترتيب با احتس��اب نظاميان، 
نس��بت جنس��ي به ميزان 107 را مي‌توان تاييد ديگري بر مهاجرپذيري شهر 
ته��ران عنوان ك��رد. افزايش جمعيت تهران از س��ال 1318 تا 1335 خصوصا 
تحت‌تاثير پيامدهاي سوء ناشي از جنگ دوم جهاني بر اقتصاد كشور و نابودي و 
ورشكستگي اقتصاد روستاها، تعداد قابل توجهي از جمعيت روستاها را به مناطق 
شهري به‌ويژه تهران جذب مي‏كرد.  براساس نتايج سرشماري عمومي نفوس و 
مسكن سال 1345، بالغ بر ‌54درصد )‌53درصد مردان و ‌56/5درصد زنان( و در 
سال 1355، حدود ‌55درصد )‌53/3درصد مردان و ‌57درصد زنان( ساكنان شهر 
تهران را متولدين شهرس��تان تهران تشكيل مي‌دادند.  با شكل‏گيري محدوده 
»تهران بزرگ« در س��ال 1352، شهرهاي تجريش كه آبادي‌هاي اوين، دركه، 
نياوران، رس��تم‌آباد، قلهك، زرگنده، الهيه، داووديه، ضرابخانه و قسمت شهري 
ونك را نيز شامل مي‌شد، به همراه شهرري كه در فاصله سال‌هاي 45- 1335 
»كوي سيمان« در آن ادغام شده بود، به قسمت‌هايي از شهر تهران تبديل شدند 

و محدوده بسيار فعال‌تري را براي جذب مهاجران به‌وجود آوردند.  اين محدوده 
بزرگ در سرشماري 1355 به‌عنوان شهر تهران با جمعيتي بالغ بر 4530223 
نفر سرشماري شد كه 2495052 نفر آنان متولدين در شهرستان تهران بوده و 
بقيه مهاجران خارج از شهرستان )شامل ‌9/6درصد متولدين شهرستان‌هاي ديگر 
استان، ‌33/7درصد متولدين استان‌هاي ديگر و ‌1/6درصد متولدين در خارج از 
كشور( محسوب مي‏شدند. ‌64/9درصد )‌64/2درصد مردان و ‌65/4درصد زنان( 
س��اكنان شهر تهران طي سال 1365، متولد شهر تهران بوده‏اند.  براين اساس 
مي‌توان گفت كه در اين س��ال، حدود دوس��وم جمعيت شهر تهران متولد اين 
ش��هر و يك‌سوم بقيه جزو متولدين ساير نقاط كش��ور بوده‏اند.  بين سال‌هاي 
65- 1355 حدود ‌496هزار نفر و در بين سال‌هاي 75-1365 حدود ‌568هزار 
نفر به شهر تهران مهاجرت كرده‏اند. به اين‌ترتيب تعداد جمعيت مهاجر طي اين 
دوره زماني نزديك به ‌14درصد نسبت به دهه قبل از آن افزايش پيدا كرده است. 
در بين مهاجران دوره 75-1365، حدود ‌320هزار نفر مرد و ‌247هزار نفر زن 
بوده‏اند كه برآورد نسبت جنسي معادل 130 نشان مي‌دهد كه اشتغال و تحصيل 
دو عامل عمده بالاتر بودن تعداد مهاجران مرد نسبت به مهاجران زن بوده است.  
در سال 1385 استان تهران با موازنه مهاجرتي ‌617هزار نفر در رأس استان‌هاي 
مهاجرپذير كشور قرار مي‌گيرد. بر همين اساس، شهر تهران با جذب ‌31درصد 
از كل مهاجران كش��ور مهم‌ترين كانون مهاجرپذير است.  همچنين به لحاظ 
جابه‌جايي درون استاني نيز در صدر قرار دارد، به طوري كه ‌10درصد جمعيت 

تهران مربوط به جابه‌جايي‌هاي درون اس��تاني است.  توزيع مهاجرت برحسب 
آخرين محل اقامت قبلي در فاصله سال‌هاي 85-1375، مشخص مي‌كند كه 
تعداد 1000193 نفر وارد تهران شده‌اند كه اين رقم در فاصله زماني 1365-75 
معادل 567522 نفر بوده اس��ت.  استان مركزي با ‌21/9درصد، استان تهران با 
‌7/15درصد، استان اصفهان با ‌5/7درصد و استان آذربايجان‌شرقي با ‌5/4درصد از 
كل مهاجران وارد شده به شهر تهران در صدر استان‌هاي مهاجرفرست به شهر 
تهران قرار دارند.  عمده‌ترين دليل مهاجرت به ش��هر تهران )‌42درصد( مربوط 
ب��ه پيروي از خانواده و بعد از آن )‌12/97درصد( جس��ت‌وجوي كار و تحصيل 
)‌9/9درصد( اس��ت. محل اقامت قبلي ‌69/8درصد از مهاجران س��اير استان‌ها، 
‌7/16درصد ساير شهرستان‌هاي استان تهران و ‌17/37درصد، شهرستان محل 
سرشماري بوده است. از مهم‌ترين نكاتي كه در زمينه مهاجرت به شهر تهران 

قابل طرح است، مي‌توان به موارد زير اشاره كرد: 
- مهاجرت از ديگر استان‌ها به طور فزاينده‌اي منشاء شهري دارد تا منشاء 

روستايي؛ 
‌45/59درصد مهاجران وارد شده به شهر تهران از نقاط شهري ديگر استان‌ها 

هستند؛ 
مناطق روستايي استان تهران با استقرار مهاجران با منشأ شهري كه به دليل 
بالابودن هزينه، امكان زندگي در شهر تهران را ندارند و بنابراين بيشتر در حومه‌ها 

ساكن مي‌شوند، هرچه بيشتر »شهري« شده‌اند. 

تاريخ مختصر مهاجرپذيري تهران

دكتر علي عسگري

فروشگاه مركزي شهر كتاب وابسته به 
موسسه شهر كتاب - و نه شهرداري 

تهران- سوپرماركتي فرهنگي‌ 
ا‌ست. سابقه فعاليت اين موسسه به 
حدود يك دهه مي‌رسد اما فعاليت 
در استانداردي كه فروشگاه مركزي 
سرلوحه خود قرار داده، حاصل برآيند 
چندين سال تحقيق و در فروشگاه‌هاي 

زنجيره‌اي درجه يك دنياست


